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T\ryEED]E HOIOF'DSITTJK.

MEVRP6IY VAN SLE\4/ANG EN HAAR ZOON.

Mevrouw van isleu/ang was eene lange, graatma-
gere vrouw, wier regelmatig en do,or de zon bruin gebrand
gelaat aangenaam van onder haar weelderig vergrijsd
haar te voorschijn kwam.

Jonkheer Arnold van Slewang was een flink jonge-
ling, niet Lroog opgegroeid, rnaar slank van gestalte, h,et
gelaa.t insgelijhs bruin gebrand door de zon.

'Zij waren vreemdelingen.
Op de Meirr hadden zij een heerenhuis, met koetspoo'rt

gohuurd, d,at prachtig werrd ingericht, en waar een talrijk
dienstpersoneel was aang:eïvorven: een knecht, een koet-
sier, een groorn enr een viertal meiden.

In het huis daarnaast woonde de gravin van Grob-
bendonck, en de meid vân mevrouw van Grobbendonck had
oP'€en morglen vernomen van de meid van mew,oulry van
Slewantg, dat ook deze een gravin was, weduwe van een
hoogen amibtenaar van Nederlandsch Indië, en dat ze ovet
meer millioenen beschikte dan er plaveitjes waren in den
keukenvloer.

De meid van mevrouw van Grohbendonck vertelde dat
natuurlijk aan, hare rneester.es, en deze laatste, die d,en
jongen ,heer van Slewang reed,s eenige malen te paard had
zien uitrijden, en die eene huwbare docihte,r bezat^, besloot
dan ook krennis aan te knoopen met mevrouw r,an Sle-
wâng, en de papegaai van mevrouw van Gro,bbendonck, die
uit zijne kooi ontsnapt was, en inr den tuin van rnevrouw
van Slewang wandeld,e, waar hij door jonkhoer van Sle-
\4rang gevangen werLfl, rgaf daartoe de gewenschte gelegen-
heid.

De twee mevrouwen ibrachten elkaar een bezoek, me-
vrouw van Grobbendonck stelde hare nieuwe <<vriendrin>>
voor aan hane kennissen, d,ie op hunne rbeurt rnevrouw van
Slewang ontvingen en tegenbezoek hrachten, 'gn nadat
laatstgenoemde mevrouw een prachtig feestmaal in haar
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hotæl had gegeven' waarover een <journal artistique et
;";dui"; i"îa"""tt had verteld, stond de zoogenaamde
gnoote wer'eld voor de Slewangs open'

Mevrouw van Grobbendonck deelde aa'ni ied'er mede

wat hare meid van de meid van mevroutù/ van Slewan'g

had ve,rnomen, en de groote wereld stelde zich met deze

toelichting tevreden.-- 
.rT;;î de millions que dalles de cuisine>>, is ten hui-

digen tlage ,eene voldodnde heraldische uitdrukking, als

Aoîr pou"ttt en p'raal van huis en kleedij ibij waren'
Ë.nig" *"k.tt nadien kwam mewouw van Slewang

cle hand v"agett van de dochter van mevroulff van Grob-
hendonck.- 

Àrnolcl was plotseling smoorlijk verlieftl gewo'rden op

de jonkvrouw.--- "Muu"oow van Grobbendonck rpolste hare dochter over
het rgeval enr vernam met vreugde dat Nora ni"et ongevoêlig
was voor den flinken jon,gen.

Eh ze weirden v'erloofd.
Eien morgen zaten mo'eder €n zoon van Slewang aan

de ontbijttafel.
n" iottg" Arnold,stond op en -rng de deur op slot,zet-

tenr, waJrnu"hij t"trg aan de tafel plaats nam en halfluid
tot zijne moeder zegde:

I - " Al. we binrlen kort ge'en slag slaan, geraken we
er onder door.

- Ja, mijn heste, alles is op. Uw huwelijk^4g-u -onp
kunnen o"aAutt. Waarom drijft gij het niet door? Ik heb
gisteren de laatste han'd gelegd aqn onze papieren: 

-g:e-
Ëoorteakûen, d'oodsibrievenr, uw stamhoom' \.lw wapen, alles
ligt klaar.

- ]rJssn, dat doe ik. niet' Ik hetr het u gezegd: Ik ben

waarachtig verliefd op het meisje.

- [,s,g te b,eter.

- Ik wil haar niet bedriegen.

- Dan zult gij uwe liefde den nek mogen omwrin-
gen, jongen.

haar willen zeggen, wie ik ben.

- Ik geloof dat er iets hapert in uwe hersenpa'nr, en
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dat ge de zourgen rv?n sen geneesheer noodig hebt.

- Ik zeg'de het u: ik hen dol verliefd.

- Trouw dan en zet die dwaze denkbeelden uit uw
hoofd.

- H,et meisje ongelukkig maken ! Als zij eens ver-
neernt wien ze hare hand schonk...

.-- En als gij het haar gaat mededeelen, voor ge haar
huwt, zult ge gocd ontvangen worden... Dan trel<t zij het
raam op,en en roept zoo luid als ze maar schreeuwen kan:
politie ! lpolitie !

- Zij bemint mij ook.

- Omdat ze in den waan verkeert dat ge graaf van
Slewang zijt.

- Ze bemint mij voor mijzelf.
Ge moet u laten verzorgen, mijn jongen. Hoe ge

op uwen ouderdorn, na alle mogelijke netten te hehben
doorgevlogerr z0o naïef [<,unt zijn, d,at gaat mijn verstand
te iboven.

- J v, dat is zoo, trflaàr ik weet niet wat doen.. . Nora
is een engel!

- Dat is geen ,reden om haar den duivel aan te doen.
Het is toch ni'et ernstig haar te willen op de hoogte stellen
van onzen toestand. Dan worden we ,beiden ingerekend en
we zullen opnieuw de 'eer genieten, maar in ongunstiger
omstandigheden dan de eerste maal, e,ene samenspraak te
hebben met ,dren heer Deraef, overste der rgeheim,e politie.

- Ik vrees het, maar soms ,betwijfel ik het. Zou de
liefde va,n lhet m,eisj,s. dien slag niet te hoven komen, en
aoû. ze mij niet vergeven?

- Beste jongen, ge zijt zoo gek als eene musch! Stel
u nu de volgende samensp'raak eens voor:

<<Liefste Nora, ik moet u iets toevorrtrouwen.
<<rSpreek, mijn Arnold.
<<Engel van mijn hart, ik heet niet Arnold.
<<Hoe is urry naam dan, Iiefste schat?
<<R'obert.
<<Dat is nog schooner.
<<Dat is niet al. Beloof mij er nooit aan iemand iets

van te zeggen, in naam onzer liefde.
<<Ik zweer het u, Robert!
<Dat is mijn familienaam, de eenige nâam, dien ik
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ooit heb gekend. Ik ben geen graaf van Slewang.
<o!
<<Wlijne moeder is geene ggavin. Mijne moeder is mij-

ne moeder niet, mijne moeder is geene vrouw, mijne moe-
der is Bertrand>...

Het meisje staart u met open mond aan, en hare ang-
stige blikken geven duidelijk te kennen, d.at ze denkt dat
g:e €ene hersenkwaal lhelbt opgedaan.

En gij gaat voort:
<<Ik en mijne moeder zijn Robert enr Bertrand, de

tberuchte vagebonden>>...
Als 't meisje dan nog niet gaan loopen is, kunt rge op

uw knieën valien, en haar vergiffenis afsmeeken.
Robert bleef eenr oogenblik het stilzwijgen bewaren.

- Ge hebt gelijk, Bertrand... Er hlijft me niets over
dan het meisje te huwen, zonder haar iets te zeggen, en
komt later alles aan het licht...

- D,an zoeken w{e natuurlijk met de nevelkar andere
oorden'op en we nemen uw duifje mede, desnoods met tge-

weld.

- ïet zij zoo...
Robert ontplooide het dagblad dat naast zijne telloo'r

lag, en keek het even in.

- De polirtie voigt ons spoor, zeide hij.
Bertrand schrikte op.

- Hé !...

- Ja. Hier staat het. Luister.
En ,hij las, ,steeds met halfl,uide stem:

- De diefstal zoo behendig gepleegd door het schur-
k'enpaar Robert en Bertrand en hunne bend'e - rvant,onze
politie heeft nu de zeke/heid opged,aan, dat ze niet alleen
werken - bij...

- Men zwaait ons lof toe, zei Bertrand. Ze vinden
dat we zoo'n lverk niet alleen ùrunnen gedaan krijgen. Ze
bewonderen ons!

- Ze weten niet, wat we kunnen, broeder !

En hij vervolgde zijne lezing:

- ...hij den jtrwelier Mennekens, zal de slimme vo-
gels in de klem brentgen. Onze geheim,e politie volgde 'sindsenkele dagen een $poor, dat het rechte bleek te zijn, en
zij heeft zich niet bedrogen. Heden morgen z,al de heerr De-
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raef, de bekwame politieoverste, naar Parijs ventrekken,
waar d,e dieven zich op 't oogenblik bevinden, en misschien
nog lheden z,ullenr geknipt worden. Wij zullen onze lezæ'r's

op de hoogte houd,en.

- Ze worden goed op de hoo'gte gehouden, hunne le-
zers !...

- Hoezou die waarde,heer Deraef nu toch dart spoor
naar Parijs hebhen gevonden?

- De goede man zal gearne een ,rerisje naar de Fran-
sche hoofdstad doen.

- Mirlohien zijn er gestole'n juweelen te Parijs her-
kend, en denken ze d,aarom dat wij op den boulevard des
Italiens wandelen !

_. Best mogelijk. Het bijzonderste is, dat we hier
rustig kunnen blijven van Slewan'gen !

- Het toeval kan vermakelijk wezen, zei Robert.
Onder het artikel over onze verm,oedelijke aanhoudin,g te
Farijs, staat een bericht dat ons weer betreft: <<De heeur
hurgemeester heeft ontvangen voon h,et kindergasthuis,
eene som van duizend frank, vanwege mevrouw A. C. T.
van Slewang!...>>

- Geen mensch, antwoordde Bertrand lachend, za\,
,ooit vermoeden dat die duizend frank voortkomen uit de
winkelkast van den juwelier Menn,ekens !

- Zelfs die h,rave en bekwame heer Deraef niet.
R,obert verdi'epte zich we,er een 'oogenlblik in de lezing

van het blad.

- Eureka ! kreet hij plots.

- Hebben wij het groot lot der stadsleening uit?_ lrJggn, veel beters.

- Ik brand vani verlangten om het te weten.

- De p,rins van Bangkoë is in de stad.

- Dat doet me plezier... Uit welke gewesten komt
die vogel ons toe?

- ,Bangkoë? Dat moet errgens in AJziê liggen.
-- tt Is dan een gele vogel ?

- Waarschijnlijk... Ik zal het eens opzoeken in onze
boeken.

- Doe dat, maar zeg me eerst wat ge met dien prins
wilt doen ?

- IIij bezoekt morrg'en den Dierenûuin.
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- Daar hebben
ze wellicht reed,s
raarder beesten ge-
zien .

- En wordt e,r
officieel ontvangen.

- Dat hij maar
goed uit zijn oogen
zi'et, of ze \-angen en
lhouden hem daar !

- We moeten
een slag slaan, of we
1zijn er onder do,or,
tb,roeder.

* Ik begrijp
nog altijd niet wat
die prins...

- Aures hakrent
et non audient, staat
er in de psalmen te
lezen... Officieel ont-
vân,gen, dat beteeken,t
toch dat er vele hee-
ren en dames van on-
ze wereld zullen aan-
wezig.zijn en dat die
dames,allerprach-
tigst gekleed en met
hunne schoonste sie-
raden z,ull,en hehan-
gen zijn...

- Ind,erdaad.

- De prins van
Bangkoë is vandaag
naar ;B,ru,ssel. Hij
moet morgen om drie
uur in den Dieren-
tuin komen. Als we
nu een hericht deden
zend,en, om het be-
stuur te verwittigen,
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dat hij orn één uur daar zual zijn, en we gimgen in zijne
plaats ?

;Bertrand was opgestaan en op Robert toegetr"eden.
Hij vatte hem de beide handen en drukte z,e vurig'

- Ro,bert, ge zijt een genie,!

- Dat weet ieder... Ik geloof dat we, daar een goe-
den buit zullen vinden... Dadelijk aan't werk.

Hij drukte op den knop eenrer elektnrische hel.
Een knecht verscheen.

- Verzoek Jan den koetsier binnen te komen.
Eenige oogenblikken later verscheen de gerroepene,

een ste'rk gebouwde kerel, twee meter hoog, en rnet schou-
ders en nek, om eene poort in te loop,ernl

In ee'ribiedige houding bleef hij aan de deur ,staan.* Sluit de deur en hang uw€n voorsclh,oot aan den
sleutel, opdat men ni'et naar hinnen loere.

De knecht deed wat hem bevo en werd.

- Zet u, Janr, en n,eem eene sigaar. We hebben iets
in 't vet !

- 't Zal gaan ûijd worden, zei de koetsier, nam €ene
sigaar, beet er het puntje af, dat hij weer ,op den vloer
spuwde, en ging met de beenen schrijlings 'orver een stoel
zitten. Ik begon hie,r in te roesten. Eien gro,ot werk, Ro-
bert ?

- Een meesterstuk, als 't l,ukt, zei Berttand. Reik
ryij het sigarenkistje eens over: 't is een paar dagen gele-
den, dat ik nog een ,rookrolletje tusscthen d.e tandeà heÈ ge-
had.

En mevrouw vân Slewang, de oude, edele dame, stak
een sigaar op, en rookte als een scheepsschouw van de
Red Star Linie.

Op gedempten toon hespraken d,e drie mannen het
pla.n, dat Robert vo,or hen ontwikkelde.
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